
SLIDING DOOR SYSTEM EXPERTS 

L`INNOVAZIONE SENZA CONTATTO ACCESSIBILE E SICURO. 
THE INNOVATIVE: CONTACTLESS, ACCESSIBLE AND SECURE. 
L’INNOVANT: SANS CONTACT, ACCESSIBLE À TOUS ET SÛR.  

   

100kg 

≥ 730mm 
 

± 3mm 
 

W ≥ 40mm 
G 8-10mm 
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opk E-SPACE W Minimal 
Montaggio a plafone 
Ceiling Mounting / Montage au plafond 

Disegno tecnico 
Technical drawing / Plans et schémas 

Spina dentro e via 
Plug & Play 
Branchez & ça marche 

40 5 40 5 

Legno/Wood/Bois Minimal 
W 

16 

±3 ±3 DW=  W +30 
60

 

DW’=  W +30 

30-40 

20 

30-40 

20 

 
Legno/Wood/Bois 

system 
W 

DW’=  W +30 

 

 
DW’=  W +30 

4x25 

 
 
 

4x25 

 
60 

DW=  W +30 

 
60 

DW=  W +30 

3 

2 

4x18 

4 

4x38 

sw 4mm 
hex key 

5 

1 

34 34 

Regolazione/ 
Fine-tuning 
the door gap/ 
Réglage fin 
entrebâillement 
de la porte 
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SLIDING DOOR SYSTEM EXPERTS 

Art.-Nr./No./N° d’art. 

series E88 / 
Longueur disponible 

(2x) 
03-111-280-020 

≤100 (2x) 
03-111-280-027 

(2x) 
03-111-280-034 

opk E-SPACE W Minimal  
Montaggio a plafone 
Ceiling Mounting / Montage au plafond 

Sistema magnetico 
Magnetic driving system / Système d’entraînement magnétique 

 Lunghezza(mm) 
standard length / 

Longueur standard 

Larghezza(m

m) 
available length / 

Serie E88 
séries E88 

 

2000 1400~2000 E88-C2000 03-111-280-020 

2700 2000~2700 E88-C2700 03-111-280-027 

3400 2700~3400 E88-C3400 03-111-280-034 

Per la sincronizzazione di due automatismi necessita un cavo di collegamento 
For the synchronisation of two magnetic drives you need a connecting cable. / 
Pour la synchronisation de deux entraînements magnétiques il vous faut un câble de connexion. 

Configurazione legno 
Configuration for fittings wood / Configuration pour ferrures bois 

Art.-Nr./No./N° d’art. 
03-115-100-050 

 
 

Art.-Nr./No./N° d’art. 
 

  

E-Space Wood Minimal 03-111-200-000 
(x2) 

03-111-200-000 

 
 
 
 
 
 

 

 
Attacco minimal legno 

Minimal bracket wood / Suspension Minimal bois 

  
2 

 
4 

Guida a pavimento 1 rotella 
Floor guide 1 roller wood / Guidage au sol 1 rouleau bois 

  
1 

 
2 

Tappo finale binario 
Cover cap guiding track / Embout rails de guidage 

  
2 

 
4 

Pulitore per guida 
Brusher for track / Brosse de nettoyage pour rails 

  
1 

 
2 

Set accessori 
Accessories wood / Set d’accessoires bois 

 

    
x1 x2 x2 x8 

 
1 

 
2 

Binari, accessori 
Tracks, Accessories / Rails, Accessoires 

Descrizione prodotto 
Product description / Description du produit 

Materiale 
Material /Matériel 

Colore 
Finish / Couleur 

Lung. (mm) 
Length /Longueur 

Art.-Nr./No./ 
N° d’art. 

               Guida legno 
Guaiding track wood / 
Rail de guidage bois 

 

 

 
Alluminio 
Aluminium 

Aluminium 

 
      Grezzo 
Raw Brut 

 
1250 

 
03-017-100-012 

 
2500 

 
03-017-100-025 

Tappo finale per guida 
 

Cover cap 
guiding track / 
Embout rail 
de guidage 

 

 

 
PVC 

Plastic 
Plastique 

 
Nero 
Black Noir 

 
1 pezzo 
1 pcs 
1 pcs 

 
 

03-017-170-000 



SLIDING DOOR SYSTEM EXPERTS 

W 

DW’=  W +30 2 

2 
DW= 2 +28  W  60 

 
 
 
 
 
 
 

SW 5mm 
hex key 

opk E-SPACE G 
Montaggio a plafone 
Ceiling Mounting / Montage au plafond 

Disegno tecnico 
Technical drawing / Plans et schémas 

ESG Vetro/Glass/Verre 

 

      

 

Spina dentro e via 
Plug & Play 
Branchez & ça marche 

 
 
 
 
 

Vetro/Glass/Verre Minimal 
 

 
Vetro/Glass/Verre double system 

Porta di vetro A / Glass door A / Porte vitrée A 

W 

DW’=  W +30 4 DW’=  W +30 4 

2 60 60 2 

DW=  W +28 4 DW=  W +28 4 

40 5 

±3 

 
8-10 

19 

4x25 

 
 
 
 
 
 
 

23 

 
 
 
 
 
 
 
 

10-13mm 
open end wrench 

18Nm 

H
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SLIDING DOOR SYSTEM EXPERTS 

Art.-Nr./No./N° d’art. 

series E88 / 
Longueur disponible 

(2x) 
03-111-280-020 

≤100 (2x) 
03-111-280-027 

(2x) 
03-111-280-034 

 
 

42
.3

 
 

42
 

6.
5 

Standard 
Lung. (mm) standard length / 

Longueur standard 

erhältlich 
Lung. (mm) available length / 

Serie E88 
séries E88 

 

2000 1400~2000 E88-C2000 03-111-280-020 

2700 2000~2700 E88-C2700 03-111-280-027 

3400 2700~3400 E88-C3400 03-111-280-034 

 

opk E-SPACE G  
Montaggio a plafone 
Ceiling Mounting / Montage au plafond 

Azionamento magnetico / Magnetic driving system / Système d’entraînement magnétique 

Configurazione del vetro 
Configuration for fittings glass / Configuration pour raccords verre 

Art.-Nr./No./N° d’art. 

  

E-Space Vetro 03-111-300-000 
(x2) 

03-111-300-000 

 
 

 
 

 

 
Piastra di serraggio 8/10mm 

Glass clamp 8/10mm / Cosse de serrage verre 8/10mm 

  
2 

 
4 

Guida a pavimento per vetro incl. feltro 
Floor guide glass incl. fleece / Guidage au sol verre, feutre compris 

 

 

 
1 

 
2 

Pulitore di rotaie 
Brusher for track / Brosse de nettoyage pour rails  

 
1 

 
2 

Set di accessori per vetro 
Accessories glass / Set d’accessoires verre 

 
 

x1 x1 x2 

 
1 

 
2 

Accessori 
Accessories / Accessoires 

Descrizione prodotto 
Product description / Description du produit 

    Materiale 
Material/ 
Matériel 

      Colore 
Finish/ 
Couleur 

Lung. (mm) 
Length / 
Longueur 

Art.-Nr./No./ 
N° d’art. 

Veletta di serraggio vetro 
cover glass clamp / 
Cache cosse 

de serrage verre 

 
6 

 
 
 
 

9 

 
Alluminio 

anodizzato 
Anodized 

aluminium 
Aluminium 

anodisé 

 
 

Nero 
Black Noir 

 
 
 

2500 

 
 
 

70-016-25D-025 

Tappo finale di serraggio per 
vetro 

coverup glass clamp / 
Embout cosse 

de serrage verre 

30  
 

PVC 
Plastic 

Plastique 

 
 

Nero 
Black Noir 

 
 

2 pezzi 
2 piece 
2 pièces 

 
 
 

70-016-34D-003 



SLIDING DOOR SYSTEM EXPERTS 

W 

DW’=  W +30 2 

2 
DW= 2 +28  W  60 

SW 4mm hex key 

opk E-SPACE G  
Montaggio a plafone 
Ceiling Mounting / Montage au plafond 

Disegno tecnico 
Technical drawing / Plans et schémas 

 

      

 

Spina dentro e via 
Plug & Play 
Branchez & ça marche 

ESG / VSG 
Vetro/Glass/Verre 

 
 
 

Vetro/Glass/Verre Minimal 
 

 
Vetro/Glass/Verre double system 

Porta di vetro B/ Glass door B / Porte vitrée B 

Glass door hole size 

40 5 

±3 

 
8-10 

23 

19 

4x25 

W 

DW’=  W +30 4 DW’=  W +30 4 

2 60 60 2 

DW=  W +28 4 DW=  W +28 4 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

10-13mm 
open end wrench 

75 80 

115 

 94   42  13 
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SLIDING DOOR SYSTEM EXPERTS 

Art.-Nr./No./N° d’art. 

series E88 / 
Longueur disponible 

(2x) 
03-111-280-020 

≤100 (2x) 
03-111-280-027 

(2x) 
03-111-280-034 

Standard 
Lung. (mm) standard length / 

Longueur standard 

erhältlich 
Länge (mm) available length / 

Serie E88 
séries E88 

 

2000 1400~2000 E88-C2000 03-111-280-020 

2700 2000~2700 E88-C2700 03-111-280-027 

3400 2700~3400 E88-C3400 03-111-280-034 

 

opk E-SPACE G  
Montaggio a plafone 
Ceiling Mounting / Montage au plafond 

Azionamento magnetico/ Magnetic driving system / Système d’entraînement magnétique 

Configurazione per vetro 
Configuration for fittings glass / Configuration pour raccords verre 

Art.-Nr./No./N° d’art. 

  
 

03-111-300-080 
(x2) 

03-111-300-080 

 

 
 

 
 

 

 
Piastra di serraggio con lavorazione vetro, nero 

Glass clamp with glass molding, black / 
Cosse de serrage verre avec traitement du verre, noir 

 

 

 
 

2 

 
 

4 

Guida a pavimento per vetro incl. feltro 
Floor guide glass incl. fleece / Guidage au sol verre, feutre compris 

 

 

 
1 

 
2 

Pulitore di rotaie 
Brusher for track / Brosse de nettoyage pour rails  

 
1 

 
2 

                   Set di accessori per vetro 
Accessories glass / Set d’accessoires verre 

 
 

x1 x1 x2 

 
1 

 
2 

 
03-111-300-050 

(x2) 
03-111-300-050 

 

 
 

 
 

 

 
Piastra di serraggio con lavorazione vetro, 

argento 
Glass clamp with glass molding, silver / 

Cosse de serrage verre avec traitement du verre, argent 

 

 

 
 

2 

 
 

4 

Guida a pavimento per vetro incl. feltro 
Floor guide glass incl. fleece / Guidage au sol verre, feutre compris 

 

 

 
1 

 
2 

Pulitore di rotaie 
Brusher for track / Brosse de nettoyage pour rails  

 
1 

 
2 

Set di accessori per vetro 
Accessories glass / Set d’accessoires verre 

 
 

x1 x1 x2 

 
1 

 
2 



SLIDING DOOR SYSTEM EXPERTS 

A 

2 

opk E-SPACE W 
Minimal Pocket 
Disegno tecnico 
Technical drawing / Plans et schémas 

C 
55 

 

     

 

Spina dentro e via 
Plug & Play 
Branchez & ça marche 

W W1=W+170 

B B 

W1= W+170 
2 

 
Legno/Wood/bois Pocket double system 

W W2=W1 

40 DW=W +40 
40 

1 

2 

4x18 

3 

4 

4mm 

DW=W+40 40 

 
 

5 
 

4x18 
 
 
 
 
 

6 
 
 
 
 

7 

4mm 
 
 
 
 
 

8 

H
 

 4
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A B C 

35mm 10mm 55mm 
40mm 7.5mm 55mm 
45mm 7.5mm 60mm 

 



SLIDING DOOR SYSTEM EXPERTS 

opk E-SPACE W 
Minimal Pocket 
Azionamento magnetico 
Magnetic driving system / Système d’entraînement magnétique 

 

   
 
 
 
 

Art.-Nr./No./N° d’art. 

 

   

 

Per la sincronizzazione di due unità magnetiche è necessario un cavo di collegamento. 
For the synchronisation of two magnetic drives you need a connecting cable. / 
Pour la synchronisation de deux entraînements magnétiques il vous faut un câble de connexion. 

Configurazione per legno 
Configuration for fittings wood / Configuration pour ferrures bois 

 
Art.-Nr./No./N° d’art. 

 
03-115-100-050 

Art.-Nr./No./N° d’art. 
 

E-Space Minimal Pocket 03-111-700-000 
(x2) 

03-111-700-000 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Sospensione Minimal legno 
Minimal bracket wood / Suspension Minimal bois 

  
1 

 
2 

Sospensione Minimal Pocket legno 

Minimal bracket pocket wood / Suspension 
Minimal Pocket bois 

  
1 

 
2 

Guida a pavimento Pocket legno 
Minimal bracket pocket wood / Suspension Minimal Pocket bois 

  
1 

 
2 

Tappo finale per guida 
Cover cap guiding track / Embout rails de guidage 

  
2 

 
4 

Pulitore di rotai 
Brusher for track / Brosse de nettoyage pour rails 

  
1 

 
2 

Set di accessori per legno 
Accessories wood / Set d’accessoires bois 

 

    
x1 x2 x2 x8 

 
1 

 
2 

Binari, accessori 
Tracks, Accessories / Rails, Accessoires 

Descrizione prodotto 
Product description / Description du produit 

Materiale 
Material /Matériel 

Colore 
Finish / Couleur 

Lung. (mm) 
Length /Longueur 

Art.-Nr./No./ 
N° d’art. 

               Guida per legno 
Guaiding track wood / 
Rail de guidage bois 

 

 

 
Alluminio 

Aluminium 
Aluminium 

 
      Grezzo 
Raw Brut 

 
1250 

 
03-017-100-012 

 
2500 

 
03-017-100-025 

    Tappo finale per guida 
Cover cap 
guiding track / 
Embout rail 
de guidage 

 

 

 
PVC 

Plastic 
Plastique 

 
Nero 
Black Noir 

 
1 pezzo 
1 pcs 
1 pcs 

 
 

03-017-170-000 

   Standard 
Lung. (mm) 
standard length / 

Longueur standard 

Larg.porta(mm) 
Door width / 

Largeur de porte 

Serie E88 
series E88 / 
séries E88 

  

 
 

≤100 

 
 

≥730 
2100 680 ~ 980 E88-C2100 03-111-286-021 (2x) 

03-111-286-021 

2800 980 ~ 1330 E88-C2800 03-111-286-028 (2x) 
03-111-286-028 

 



SLIDING DOOR SYSTEM EXPERTS 

2 

opk E-SPACE G 
Pocket 
Disegno tecnico 
Technical drawing / Plans et schémas 

ESG Vetro/Glass/Verre 
55 

 

      

 
Spina dentro e via 
Plug & Play 
Branchez & ça marche 

 
 

1 

2 

8~10 

W W1=W+170 

W1= W+170 
2 

Vetro/Glass/Verre Pocket double system 
W W2=W1 

DW=W+40 40 

60 DW=W +60 
60 

3 

18Nm 

SW 5mm hex key 

6 2 
One side 
adhesive tape 

 
4 

1 
 

10-13mm 
open end wrench 

4x25 

5 

10-13mm 
open end wrench  

 
8 10 

H
 

28
 

9 
D
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28
 

±
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SLIDING DOOR SYSTEM EXPERTS 
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opk E-SPACE G 
Pocket 
Azionamento magnetico 
Magnetic driving system / Système d’entraînement magnétique 

 

    
 
 
 
 

Art.-Nr./No./N° d’art. 

 

   

 

Configurazione per vetro 
Configuration for fittings glass / Configuration pour raccords verre 

Art.-Nr./No./N° d’art. 

  

E-Space Glas Pocket 03-111-600-000 
(x2) 

03-111-600-000 

 
 

 
 

 

 
Piastra di serraggio 8/10mm 

Glass clamp 8/10mm / Cosse de serrage verre 8/10mm 

  
2 

 
4 

Guida a pavimento incl. feltro 
Floor guide glass incl. fleece / Guidage au sol verre, feutre compris 

  
1 

 
2 

Pulitore di rotaie 
Brusher for track / Brosse de nettoyage pour rails 

  
1 

 
2 

Set di accssori per vetro 
Accessories glass / Set d’accessoires verre 

 
x1 x1 x2 

 
1 

 
2 

Accessori 
Accessories / Accessoires 

Descrizione prodotto 
Product description / Description du produit 

     Materiale 
Material/ 
Matériel 

      Colore 
Finish/ 
Couleur 

Lung. (mm) 
Length / 
Longueur 

Art.-Nr./No./ 
N° d’art. 

Veletta per piastra di 
serraggio 

 
 

 

 
6 

 
 
 
 

9 

 
Alluminio 

anodizzato 
Anodized 

aluminium 
Aluminium 

anodisé 

 
 

Nero 
Black Noir 

 
 
 

2500 

 
 
 

70-016-25D-025 

Tappo finale per serraggio di     
vetro 

 

 
 

30  
 

PVC 
 Plastic 

Plastique 

 
 

Nero 
 Black Noir 

 
 

2 pezzi 
2 piece 
2 pièces 

 
 
 

70-016-34D-003 

   Standard 
Lung. (mm) 
standard length / 

Longueur standard 

Larg.porta(mm) 
Door width / 

Largeur de porte 

Serie E88 
series E88 / 
séries E88 

  

 
 

≤100 

 
 

≥730 
2100 680 ~ 980 E88-C2100 03-111-286-021 (2x) 

03-111-286-021 

2800 980 ~ 1330 E88-C2800 03-111-286-028 (2x) 
03-111-286-028 

 



SLIDING DOOR SYSTEM EXPERTS 

ass/Verre Pocket double system 
W W2=W1 

 
 
 

=W +60 3 
 
 
 
 

10-13mm 
open end wrench 

11
 

±
3 

4 
 
 
 
 

5 
10-13mm 

open end wrench 
 
 
 

6 

SW 4mm hex key 
 
7 

One side 
adhesive ta 

 

4x25 

8~10 

opk E-SPACE G 
Pocket 
Disegno tecnico 
Technical drawing / Plans et schémas 

ESG / VSG 
Vetro/Glass/Verre 

55 

 

     

 
Spina dentro e via 
Plug & Play 
Branchez & ça marche 

  
W W1=W+170 

W1= W+170 
Vetro/Glass/Verre Pocket double 
system 2 W W2=W1 

60 DW=W +60 2 
60 3 

4 
10-13mm 

open end wrench 

1 

SW 4mm hex key 5 
2 

7 
10-13mm 

open end wrench 
One side 
adhesive tape 

4x25 6 

DW=W+40 40 

H
 

 1
1 

 
 

81
 

 
 9

 
 

 
D

H
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±
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SLIDING DOOR SYSTEM EXPERTS 

opk E-SPACE G 
Pocket 
Azionamento magnetico 
Magnetic driving system / Système d’entraînement magnétique 

 

    
 
 
 
 

Art.-Nr./No./N° d’art. 

 

   

 

Configurazione per vetro 
Configuration for fittings glass / Configuration pour raccords verre 

Art.-Nr./No./N° d’art. 

  

 
03-111-600-080 

(x2) 
03-111-600-080 

 

 
 

 
 

 

 
Piastra di serraggio con lavorazione vetro, nero 

Glass clamp with glass molding, black / 
Cosse de serrage verre avec traitement du verre, noir 

 

 

 
 

2 

 
 

4 

Guida a pavimento per vetro incl. feltro 
Floor guide glass incl. fleece / Guidage au sol verre, feutre compris 

  
1 

 
2 

Pulitore di rotaie 
Brusher for track / Brosse de nettoyage pour rails 

  
1 

 
2 

Set accessori per vetro 
Accessories glass / Set d’accessoires verre 

 
x1 x1 x2 

 
1 

 
2 

 
03-111-600-050 

(x2) 
03-111-600-050 

 

 
 

 
 

 

 
Piastra di serraggio con lavorazione vetro, 

argento 
Glass clamp with glass molding, silver / 

Cosse de serrage verre avec traitement du verre, argent 

  
 

2 

 
 

4 

Guida a pavimento per vetro incl. feltro 
Floor guide glass incl. fleece / Guidage au sol verre, feutre compris 

  
1 

 
2 

Pulitore di rotaie 
Brusher for track / Brosse de nettoyage pour rails 

  
1 

 
2 

Set accessori per vetro 
Accessories glass / Set d’accessoires verre 

 
x1 x1 x2 

 
1 

 
2 

   Standard 
Lung.(mm) 

standard length / 
Longueur standard 

Larg.porta 
(mm) Door 

width / Largeur 
de porte 

Serie E88 
series E88 / 
séries E88 

  

 
 

≤100 

 
 

≥730 
2100 680 ~ 980 E88-C2100 03-111-286-021 (2x) 

03-111-286-021 

2800 980 ~ 1330 E88-C2800 03-111-286-028 (2x) 
03-111-286-028 

 



opk E-SPACE 

SLIDING DOOR SYSTEM EXPERTS 

Descrizione prodotto 
Product description / Description du produit 

    Materiale 
Material/ 
Matériel 

      Colore 

Finish / 
Couleur 

Lung. (mm) 
Length / 
Longueur 

Art.-Nr./No./ 
N° d’art. 

Blende für Holztüre 
Decorative cover for wood /  
Cache pour porte en bois 

 

 

 

 

Alluminio 
anodizzato 

Anodized 
aluminium 
Aluminium 

anodisé 

 
Argento 

Silver 
Argent 

2000 03-111-25A-020 

2700 03-111-25A-027 

3400 03-111-25A-034 

Blende für Glastüre 
Decorative cover for glass / 
Cache pour porte en verre 

  
Alluminio 

anodizzato 
Anodized 

aluminium 
Aluminium 

anodisé 

 
 

Argento
Silver 

Argent 

 
2000 

 
03-111-25B-020 

 
2700 

 
03-111-25B-027 

 
3400 

 
03-111-25B-034 

Halterung Holzblende 
Bracket wood cover / 

Support pour cache bois 
 
 

 

  
Alluminio 

anodizzato 
Anodized 

aluminium 
Aluminium 

anodisé 

 
 

Argento 
Silver 

Argent 

 
 

 
60 

 
 

 
03-111-25D-000 

     Guida per legno 

 Guiding track wood / Rail 
de guidage bois 

 

 

  
Alluminio 

Aluminium 
Aluminium 

 

      Grezzo 
Raw Brut 

 
1250 

 
03-017-100-012 

 
2500 

 
03-017-100-025 

 
     Tappo di copertura per guida 

Cover cap guiding track / 
Embout rail de guidage 

 

  
 

 
 

 

 

 
PVC 

Plastic 
Plastique 

 

 
Nero 
Black Noir 

 
 

1 Stück 
1 pcs 
1 pcs 

 
 
 

03-017-170-000 

 
Push to open 
Push to open / 
Push to open 

 

 
 

 
 

 

 
 

PVC 

Plastic 
Plastique 

 
 

Nero 

Black Noir 

  
 
 
 

03-114-000-000 

 

Binari, accessori 
Tracks, Accessories / Rails, Accessoires 



opk E-SPACE 

SLIDING DOOR SYSTEM EXPERTS 156 
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42
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5 

 
 

Binari, accessori 
Tracks, Accessories / Rails, Accessoires 

 

Descrizione prodotto 
Product description / Description du produit 

     Materiale 
Material/ 
Matériel 

      Colore 
Finish/ 
Couleur 

Lung. (mm) 
Length / 
Longueur 

Art.-Nr./No./ 
N° d’art. 

Pinza veletta per vetro 
 

 

 

6 
 
 
 
 

9 

 
Alluminio 

anodizzato 
Anodized 

aluminium 
Aluminium 

anodisé 

Argento 
Silver 

Argent 

 
2500 

 
03-016-25D-025 

   Nero 
Black 
Noir 

 
2500 

 
70-016-25D-025 

Tappo finale per serragio in 
vetro 

 

 
 

30  
 

PVC 

 Plastic 
Plastique 

Argento
Silver 

Argent 

2 pezzi 
2 pieces 
2 pièces 

 

03-016-34D-003 

   Nero 
 

2 pezzi 
2 piece 
2 pièces 

 
 

70-016-34D-003 

 
Telecomando 

Remote control / Télécommande 

 
PVC 

 

Argento   

1 

 

03-015-250-500 

Telecomando 
Sensore  i n c a s s a t o  

 

 
PVC 

 

Lacca 
pianoforte  

 

1 

 

03-115-250-100 

Telecomando 
Sensore periferico 

 

 
PVC Lacca 

pianoforte  

 

1 

 

03-115-250-200 

Serratura elettromagnetica 
 

 

 

       Metallo  Nero/Argento 
Black / Silver 
Noir / Argent 

 
 

1 

 
 

03-114-000-001 

 
Cavo di collegamento 4-

poli 
 Connecting cable 4-core / 
Câble de connexion à 4 fils 

 
 
 

5m 

 
PVC 

Plastic 
Plastique 

 
   Nero 

Black 
Noir 

 
 

1 

 
 

03-115-100-045 

Cavetto di 
sincrozazzione per 

automazione 
magnetica E88-C 

 

 
 

 

 

PVC 

 Plastic 
Plastique 

 

Verde/Nero 
Green / Black 

Vert / Noir 

 
 
 

1 

 
 
 

03-115-100-050 

 
Adattatore CH mit 

L+N+PE 

 

 

 
PVC 

 

 
  Nero 
Black Noir 

 
 

1 

 
 

03-115-000-070 
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Descrizione prodotto 
Product description / Description du produit 

    Materiale 
Material/ 
Matériel 

     Colore 
Finish/ 
Couleur 

Lung. (mm) 
Length / 
Longueur 

Art.-Nr./No./ 
N° d’art. 

Squadra 

Wall bracket / 
Angle de mur 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
Alluminio 

anodizzato 
Anodized 

aluminium 
Aluminium 

anodisé 

 
 

Argento
Silver 

Argent 

 

2000 

 

03-111-25C-020 

 
2700 

 
03-111-25C-027 

Veletta per vetro 

Decorative cover glass Wall bracket / 
Cache en verre Angle de mur 

  
 

Alluminio 
anodizzato 

Anodized 
aluminium 
Aluminium 

anodisé 

 
 
 

Argento 
Silver 

Argent 

 
 

2000 

 
 

03-111-25E-020 

 
 

2700 

 
 

03-111-25E-027 

Veletta per legno 

Decorative cover wood Wall bracket / 
Cache en bois Angle de mur 

 

 
 

  
Alluminio 

anodizzato 
Anodized 

aluminium 
Aluminium 

anodisé 

 
 

Argento
Silver 

Argent 

 

2000 

 

03-111-25F-020 

 

2700 

 

03-111-25F-027 

Squadra a parete superiore 

Wall bracket Aperture top / Angle 
de mur Cache supérieur 

 

 
 

 
 

 

 
Alluminio 

anodizzato 
Anodized 

aluminium 
Aluminium 

anodisé 

 
 
      Argento 
Silver Argent 

 
2000 

 
03-111-25G-020 

 
2700 

 
03-111-25G-027 

 
Tappo finale in alluminio per 
vetro per montaggio a parete 

Aluminium end cap Glass 
wall mounting / 

Aluminium Embout Verre 
Montage mural 

 
  

 
Alluminio 

anodizzato 
Anodized 

aluminium 
Aluminium 

anodisé 

 
 
 

Argento 
Silver 

Argent 

 
 
 
 

1 pezzo 
1 pcs 
1 pcs 

 
 
 
 

03-111-25C-001 

Tappo finale in alluminio per 
legno per montaggio a parete 

Aluminium end cap wood 
wall mounting / 

Aluminium Embout bois 
Montage mural 

 
  

Alluminio 
anodizzato 

Anodized 
aluminium 
Aluminium 

anodisé 

 
 

Argento
Silver 

Argent 

 

 
1 pezzo 
1 pcs 
1 pcs 

 
 

 
03-111-25C-002 

 

 
 

Binari, accessori 
Tracks, Accessories / Rails, Accessoires 
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1 

2 

3 

1 

2 

3 

 
 

Binari, accessori 
Tracks, Accessories / Rails, Accessoires 

 

Descrizione prodotto 
Product description / Description du produit 

     Materiale 
Material/ 
Matériel 

      Colore 

Finish/ 
Couleur 

Lung.(mm) 
Length / 
Longueur 

Art.-Nr./No./ 
N° d’art. 

Tappo finale in alluminio per 
vetro per montaggio a soffitto 

  
 
 

Alluminio 
 

 
 
 
     Argento 
Silver Argent 

 
 

 
1 pezzo 
1 pcs 
1 pcs 

 
 
 

 
03-115-000-001 

Tappo finale in alluminio per 
legno per montaggio a 

soffitto 
 

 

 

 
 

Alluminio 
 

 
 
     Argento 
Silver Argent 

 
 

1 pezzo 
1 pcs 
1 pcs 

 
 
 

03-115-000-002 

 
 

Montaggio 
Mounting / Assemblage 

 

 

Tappo finale 
vetro 

End cap glass / 
Embout verre 

Tappo finale 
legno 

 End cap wood 
/ Embout bois 
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Opzionalmente disponibile 
optional available / Disponible en option 

 
Descrizione prodotto 

Product description / Description du produit 
Pezzo 

Piece /Pièce 
Art.-Nr./No./ 

N° d’art. 

Sensore Mini Top nero 
Mini Top sensor black / Capteur Mini Top noir 

 

 

 

1 

 

03-115-250-800 

 
Sensore PrimeMotion nero 

PrimeMotion Sensor black / Capteur PrimeMotion noir 

 

 

 
1 

 
03-115-261-008 

 
CleanSwitch frontale nero 

CleanSwitch cover black / CleanSwitch couverture noir 

 

 

 
1 

 
03-115-371-142 

CleanSwitch frontale bianco 
CleanSwitch cover white / CleanSwitch couverture blanche 

 

 
1 

 
03-115-368-145 

Box da applicare 
Surface box / Boîte en saillie 

 

 

 
1 

 
03-115-371-199 

Box da applicare HACCP 
HACCP surface box / Boîte en saillie HACCP 

 

 
1 

 
03-115-412-057 

 
Interruttore senza contatto per una comoda 
attivazione 
CleanSwitch attiva  la porta con un gesto. Cio‘ significa che 
l’accesso si apre quando è necessarrio. CleanSwitch offre quindi 
una soluzione comoda e igienica per l’apertura della porta.  

 
Contact-free switch for convenient activation 
CleanSwitch activates the door by means of a gesture. This means that 
the entrance to the room is only opened when required – providing 
with a convenient, hygienic door-opening solution. 

 
Interrupteur sans contact pour une activation confortable 
CleanSwitch active la porte par un seul geste. Ainsi, l’accès ne s’ouvre 
qu’en cas de besoin. Ainsi, CleanSwitch offre une solution d‘ouverture 
de porte confortable et hygiénique 

PrimeMotion B apre e risparmia energia 
Il sensore basato sulla tecnologia radar apre le porte scorrevoli in 
modo affidabile. Un PrimeTec B su entrmbi i lati della porta per 
massima protezione del bordo di chiusura principale. 

 
 

PrimeMotion B opens and saves energy 
The activation sensor, which is based on radar technology, reliably opens 
sliding doors. A PrimeTec B on both sides of the door for the highest 
possible degree of protection for the primary closing edge. 

 
PrimeMotion B s’ouvre et économise de l’énergie 
Le capteur d‘activation, basé sur la technologie radar, ouvre les portes 
coulissantes de manière fiable. Un PrimeTec B des deux côtés de la 
porte pour une protection maximale possible pour le bord de fermeture 
primaire. 
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100% IGIENICO GRAZIE 
AL SENSORE SENZA 
CONTATTO 

 
CleanSwitch è stato svillupato 
appositamente per l’uso in edifici con 
requisiti igienici rigorosi, come le 
strutture ospedaliere, le aree 
sanitarie o il settore della 
ristorazione. Con un gesto deliberato, 
CleanSwitch attiva l’accesso senza 
contatto e mantiene altrimenti la 
porta chiusa. CleanSwitch è 
compatibile co tutte le scatole da 
incasso disponibili in commercio ed è 
particolarmente rapido e facile da 
installare. Il design puo‘ essere 
personalizzato in vari modi. 

 
NON SOLO SICURAMENTE PRATICO, MA 
ANCHE IGIENICAMENTE SICURO. 
NOT ONLY CONVENIENT WITH SAFETY BUT ALSO HYGIENICALLY SAFE. 
NON SEULEMENT ASSURÉMENT PRATIQUE 
MAIS ÉGALEMENT ASSURÉMENT HYGIÉNIQUE. 

 
 

100% HYGIENIC DUE TO 
TOUCHLESS SENSOR SWITCH 
CleanSwitch was specially developed for use 
in buildings with strict hygiene requirements, 
such as in health facilities, sanitary areas 
or in gastronomy. With a conscious gesture, 
CleanSwitch activates the access without 
contact and otherwise keeps the door closed. 
CleanSwitch is compatible with all commer- 
cially available flush-mounted boxes 
and can be installed particularly 
quickly and easily. The design can 
be customized in various ways. 

 
 
 
 

100% HYGIÉNIQUE GRÂCE 
AUX BOUTONS TACTILES 
SANS CONTACT 
CleanSwitch a été développé pour 
répondre aux besoins des bâtiments 
soumis à des normes d’hygiène strictes, 
tels que p. ex. les établissements de santé, 
les espaces sanitaires ou dans la 
restauration. Un geste particulier suffit 
pour que CleanSwitch active l’accès sans 
contact, sans quoi la porte reste fermée. 
La solution CleanSwitch est compatible 
avec toutes les prises encastrées en vente 
dans le commerce, et peut être montée 
en un clin d’œil et en toute facilité. 
Le design peut être adapté de différentes 
manières, selon les besoins du client. 
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